
„ a I I I .  é v f o l y a m P é c s , 1 8 9 5 . p é n te k , d e ce m b e r hó 2 0 . 2 9 2 - i k  s z á m .
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PÉCSETT, lá r ia - i .  1. sx,
i  kir. itélótibla épületével szemben,bovi az előfizetések és a lap szétküldésére vonatkozó föl- bzólalisok intézendők.

S i a r k a a i l ó i  I r a S uPÉCSETT, iá m -itc i  1 . ss.1. EM ELEThová a lap szellemi részét 
illető minden közlemény 

intézendő.

P O L I T I K A I  N A P I L A P

kéziratot viasza nem adun*
a kiadóhivatal veaz tol

A városi pótadók.Péc*, 1895. december 19.
M iko r még a városnak egy m illió  frtny i 

törzstőkéje a Dunagőzhajós társaságnál fenn­
álló követelés képében érintetlenül meg 
volt, költségvetésünk igen szerény keretek 
közt mozgott s adósságunk is alig  volt 
4 0  — 5 0 .0 0 0  ezer ír tn á l több. A  m ikor 
aztán a Dunagózhajós társaság kezdte törzs­
tőkénket lefizetn i, a várost is az a szé­
dület fogta el, a mi a könnyelmű örököst 
szokta m eglepni váratlan nagy örökséghez 
jutás esetén : elkezdtünk költekezni mód 
nélkül, m ert azt h ittü k , hogy az a m illió  
annyi pénz, a m it el sem lehet költeni. 
Persze fogadkoztunk szörnyen, hogy am it 
költünk is a torziókéból, azt csak hasznos 
heruházáskép teszszük és csináltunk rövid 
le járatú  törlesztési terveket.

íg y  csak azon vettük magunkat észre, 
hogy egyszer az egész törzstőkét szépen 
b e r u h á z t u k ,  de mivel evés közt jön  
meg az étvágy, elkezdtünk adósságot csi­
nálni a modern igényeknek megfelelő nagy­
szabású arányokban, m ert úgy okoskod­
tunk, hogy a m ivel magunknak tartozunk, 
az nem adósság, illő  tehát, hogy csinál­
junk igazi adósságot is, m ert különben 
még azt ta lá ln á  moud&ni a világ, hogy 
Pécs városának h itele sincs, m ert m indig  
csak önmagától vesz kölcsönöket, de úgy 
látszik magában sem nagy a bizodalma, 
mert ugyancsak kemény törlesztési feltéte­
leket szab önmagának.

A „Pécsi Figyelő" tárcája.

Hogy kell a kauciót megszerezni.(Paradox )Irta : Lármás őrmesterMont, midőn az állam kézzel-Jábbal igyekszik a katona tisztekre szabott celibá- tust mind jobban-jobban kiterjeszten i; midőn s kauciótlan urak nem számíthatnak felsőbb helyen a legkisebb engedékenységre sem ; most, úgy hiszem, aktuális lesz elbeszélni az slábbi történetkét, annál is inkább, mert ilyen utón módon sok szerelmes hadnagy juthat H ym en rózsaláncai közé anélkül, hogy a kaució letevése valam i nagy fejfájást okozna akár neki, akár ideáljának.Volt nekem egy svadronyoí kapitányom, úgy hívták, hogy L ap át János Valam ikor a Qegyvenes években, mikor még a katona fogdosás javában já rta , kötéllel fogták vala hol a Jászságb an .N yolc évi ernyedetlen lópucolás után megtették káplárnak ; huszonöt évi szolgála tának jubileum a alkalm ából pedig hadnagy oak. Epén negyvenöt .esztendős volt tehát

Folytattuk tehát azokat a h a s z n o s  
b e r u h á z á s o k a t ,  a m iket a sátortá­
bornál s a kaszárnya építéseknél elkezd­
tünk ; mindenre vállalkoztunk mohón, a 
m it a kormány csak követelt tőlünk : bu­
sás kötelezettségekbe mentünk bele a posta- 
igazgatóságért, építettünk százezerekórt k ir. 
táblai palotát és főleg fo ly ta ttuk  a ka­
szárnya építést, m ert ez közvetlenül is, meg 
indirekte is szörnyen hasznos dolog a vá­
rosra. Az indirekt haszonra való számítá­
sunk már szépen be is ütött, m ert a ka­
szárnya építésnél m indig hangoztatva le tt, 
hogy a helyőrség szaporítása a városnak 
regalejővedelmét is fokozza ; nos hát, meg- 
szaporitottuk a regalejövedelmet az állam  
számára, most legalább fizethetünk érte 
nagyobb bérösszeget. A  d irekt haszon is 
mindinkább összezsugorodik, m ert kato- 
náék nagyon kényelmesen szeretnek a ka­
szárnyákban elhelyezkedni s a hol azelőtt 
elfért egy zászlóalj, o tt most a lig  van 
„férőhely* egy-két -^ásad részére, de a 
bérfizetési kulcs maradt a rég i; nem az 
elfog la lt helyiségek száma és minősége, 
hanem a bennük elhelyezett katonaság 
létszáma szerint fizet az állam  a kaszárnyák­
ért.

Ilyen  gazdálkodás m ellett aztán te r­
mészetes, hogy a város közjOvedelmeinek 
rohamos fokozására volt szükség; hama 
rosan felmentünk a városi pótadóban 
3 5 % -r a ,  de észrevették a városházán, 
hogy a szükségletek fedezésének ez a 
természetes módja visszatetszést szül ahadnagy ur Lapát, midőn az arany porte- epéet megkapta.Mikor ón megismertem, akkor már az ajtaját a következő vizit kártya ékesítette : „Johann Lapat de aUú et felső Heveder k. k Kittmeister im X  tem Huszáren-Ke gim ent . * 1Kapitány ur Lapátban, mint azt prédi- kátumai is mutatják, túlságosan ki volt fe j­lődve a lovasság iránt való hajlam , s mint régi huszárember, a legpregnánsabb módon különböztette meg magát bakáóktól.Egyszer tiszttársaim, midőn még Lapát kapitány urat nem ismertem, rábeszéltek, hogy kérdjem meg tőle, szolgált e a gy alo g­ságnál ? Én rászedettem magamat és meg- reszkíroztam e szöruyU kérdést ; de ha saás életem volna, se tenném többé. Mert úgy rám rivait e kérdésnél, mintha legalább is ezer Uchatiust sütöttek el volna fülem mellett, — azóta nagyot hallok arra a fülemre, — először fogait csikorgatta, azután könynyel telt szemekkel s égnek emelt ökleivel fenye­getett és igy szólt fuldokló hangon : „K ö  szönd az istennek, hogy tiszt vagy, mert ezért a kérdésedért ötven botot veretnék r á d !“ Én csak néztem kővé meredve, s nem tudtam a borzasztó hatást, a melyet szavaim

lakosság körében, a mely a takarón tú l 
való nyújtózkodást kezdte sűrűn em legetni, 
a polgárm ester beállíto tta  tehát a pótadó eme­
lését, de nem egyúttal a nagy költekezést 
is, m ert hát az ő uralkodása korszakát 
nagy alkotásoknak kell je lö ln iök , hogy 
még a késő utókor is emlegesse azokat.

H á t fogják is em legetni, m ert gon­
doskodtunk róla, hogy még az unokákra  
is jusson bőven a törlesztésből.

A  d irekt pótadó emelésének kerülge­
téséből a szükségletek folytonos fokozása 
m elle tt aztán kinőtte m agát az a zseniá­
lis , de nem nagyon őszinte fináncpolitika, 
a melynek nyoma m indenütt o tt van, 
adóköny veinkben épen úgy, m in t a piacun­
kon, házbérviszonyainkon, fogyasztási c ik ­
keinken.

A z  egyenes pótadó m egm aradt 35°/*»  
de a törvényhatósági útadót m egállap íto t­
ták  a törvény á lta l engedett legmagasabb  
százalékban, pedig azelőtt az u tak fen tar- 
tási költsége is az általános pétadóból 
kerü lt k i ; fe lta lá ltak  aztán még egy egész 
sereg külön c ím le te t: tisztasági pótlékot, 
vizadót, v izbért, szemétkihordási d ija t stb., 
a mely adózásokat ha összeszámítják, fe l­
rúg a városi adóteher az á llam i adónak 
csaknem 1 0 0 0/ 0-kAra, de mi csaljuk ma­
gunkat s a világot azzal, hogy városi 
pótadónk csak 3 5 % » m elyet súlyos viszo­
nyaink közt semmi szín a la tt sem szabad 
em elnünk; m intha bizony annak az adózó 
polgárnak könnyebbségére esnék az, hogy

keltettek, mire m agyarázni ; a tisztek pedig  
m ajd m egpukkattak a nevetéstől.

K apitány L a p á t ur holta napjáig nem 
bocaájtotta m eg e kérdésemet. A s t  m ondják, 
hogy eselótt v a g y  harminc esstendővel ha­
sonló kérdéssel boszantották hussár pajtásai, 
s ő ezért ú gy m egharagudott, hogy azóta  
nem m osolyogta el m agát, legalább a le g ­
öregebb strássam esterek sem látták jó  ked­
vében.

R eggelenként, ha rukkoláa előtt a k a ­
szárnyába jött, olyan lármát csapott, hogy aa 
egész század lovai két lábra álltak s úgy  
vágták  m agukat hanyatt ijedtekben. A  ki 
nem ismerte, félt, reszketett tőle, a ki pedig  
ismerte, az szerette. Örökösen morgott, semmi 
sem volt ínyére ; de asért oly jó  szive volt, 
a k á r egy apácának.

T u d ták  is ezt nagyon jól a huszárok, 
mert midőn s  sorok felé szokott n agy lár­
m ájával közeledett, a huszárok arcára alig  
észrevehető mosoly ült ; az altisztek pedig  
csendesen morogtak m agukban :

—  Jö n  a m agazinkulcs !
A  huszárok tréfásan m agaainkulcsnak  

hívták, mert ott éreste m agát leginkább  
otthon. A  m enyországot is uj m entékkel, vö­
rös nadrágokkal és glancosan kivikszolt 
csizm ákkal telve képzelte.
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a folytou emelkedő adukat egy cím let 
helyett 7 — 8 különféle címen veszik megrajta .

De emelik folyton a közvetett adó­
terheket is : a kövezetvámot, piaci hely­
pénzt s fundálnak ki folyton újabb fogyasz­
tási adókat, pedig hát az adóátháritás  
elve szerint ezt is csak a város polgárai 
fize tik , ha m ind járt látszólag az idegenekre 
van kivetve. Érezzük is ezt piacunk drá­
gaságán, m ert az eladó bizouy beszámítja 
portékája árába a busás kövezetvámot, meg 
a helypénzt.

De azért bámulják a polgárineser 
finánckapacitását, m ert pénzt m indig tud 
terem teni, m ikor valami kedvenc terve ke­
resztülvitelére kell s a p ó t a d ó t  m é g ­
s e m  e n g e d i  e m e l n i !

H á t boldogok, a kik hisznek, de azért 
a város polgársága bizony minden szóbe­
széd dacára érzi, hogy a folyton emelkedő 
szükséglet fokozódó terheket is rak vál- 
la ira  : ideje lenne tehát, hogy necsak az 
általános pótadó emelésénél, hanem a nagy 
költekezésben is tartsunk már egyszer 
szünetet.

altiszti szolgálati jutalm at a m agyar és osztrák ezredek között arányosan elosztva (4 7 — 55), a m agvar ezredekrc 2125, az osztrák ezre dekre pedig a 800 jutna. De a h ad ü gym i­niszter beosztása szerint a m agyar ezredek csak 1094, a L ajtán tu li ezredek pedig 2931 altiszti szolgálati jutalomban részesülnek.
* Fölm entén a k ih ird etés  a ló l. A  belUgyminisztertól több anyakönyvi hatóság út­baigazítást kért a házassági kihirdetés alól való fölmentés tárgyában. A miniszter erre azt felelte, hogy nem adhatni kötelező útba igazítást arra nézve, mely méltányossági okok alapján adható fölmentés a kihirdetés alól, mert a fölmentés éppen arra való, hogy oly esetekben, midőn különleges, viszonyok in­dokolják, a feleknek megadassák a lehető könnyítés. E zek  a viszonyok pedig igen kü lönbözők lehetnek s egyenkint nem sorol hatók fel. A  konkrét eset szempontjából kell mindenkor m érlegelni, forognak-e fenn oly kö­rülm ények, m elyek alapján méltányos a fö l­mentést m egadni. A  mi pedig a fölmentés kérdésében való hatósági illetékes-éget illeti, erre nézve azok a szabályok irányadók, mint a kihirdetés elrendelésénél.

* A z  a ltisztek  szolgálati ju ta lm a . A közös hadügyminiszter a legutóbbi rende letéve! az altiszti szolgálati jutalm akat osztja fel a csapattestek között. E  rendelet szerint az 1896 ik évre a hadügym iniszter az altiszti szolgálati jutalm ak számát 10.796 ban állapította meg, melyből 3644 ju t a ma gyár csapatokra. A  jó és tapasztalt altisztek hiánya már régi hibája hadseregüknek, a hiány legjobban érezhető a m agyar, ruthén és román gyalogezredeknél. E  körülmény már a szolgálati jutalm ak szétosztásának atá nyából is látható. íg y  például a gyalogság részére 4925 altiszti és szolgálati jutalm at állapítottak meg a jövő évre. A  4925 szol gálati jutalm at a 1 0 2  gyalogezredre fel­osztva, minden ezredre átlag 48 esnék E  számmal azonban csak 7 ezrednél találkozunk (köztük 3 m agyar) 54 ezrednél kevesebb, 
41 ezrednél több a jutalm ak szám a. A  41 ezred között csak 11 m agyar ezred van (ezek között csak 4 m agyar ajkú) a többi 50 gyalogezred L ajtán  túl egészitódik ki. A 4925Egyszer kora reggel L a p á t kapitány íBinét megjelent a kaszárnyában ; de csodák csodája, hang nem jött a különben oly be szédes a jk a k ró l; csendes volt, mintha csak a nyelvét nyelte volna el, pedig kemény próbára tettük türelmét : bajuszunkat nem pödörtük ki. D e kapitány ur L ap át egy kukkot sem szólt.Szörnyűt sejtettünk.E  naptól kezdve L ap át kapitány ur a szokottnál többet tartózkodott a dolgozó házban, ott titkos konferenciát tartott a szá­zad em bereivel.A  legfurfangosabb elméjű szubalternusi ész sem tudott L a p á t kapitány uron eliga­zodni* T alán bizony uj módi subickot talált fel ? V a g y  valami világraszóló reformot szán­dékozik létre hozni a m agazinban található mente molyok ellen ?• O h nem !E gy  napon pucmájszterem azzal áll elé, hogy ó nekem valam it mondana.—  Hát csak beszélj Pista fiam, tudod, én szeretem az okos beszédet.—  Nem fog a hadnagy ur meghara gudni ?— Nem , nem — mondám türelmetlenül, — csak beszél j !

H í r e k .
Péch, 1895. december h<í 19.

G ó liá t.—  K k r c o l a t .  -Góliátot valam i lelte. G ó l i á t  h a r a g  s z i k .  A  rendőrkapitány elé kívánkozik pa naszával.Szegletes, ragyás arca szinte elkékül a dühtől. Ö kleit üsszeszoritja. Fogai csikorog­nak. Szem golyói mereven nyugszanak a k á r­csak egy prédára ugrani készülő oroszláné.— H ogyan tűt tovább a viseletit ? — morogja, —  ölég vót részemrül a tűre lembül. M uszáj, hogy megtanítsak móreare, am ilyent a becsület diktál Most megmutatom neki, hogy tudok e m b e r  lenni, ha akarok. M egállj L iz i, bekötöm most a koszorúdat ; de tudom, nem lesz ben’ köszönet ! . .Alázatosan betoppan a kapitány elé :— Szo lgája  ! A ’mián alkalm atlankodom , mer’hogy nem úgy van otthon, amint k<"ne !A kapitány ur mosolyogva kérdi :— T alán a rántást égette el az asszony?G óliát nem halija a tréfát. A padlótbám ulja és szakadozva ejti a szót :A zt hallottam a kapitány ur légé r.yétől, hogy a kapitány ur szerelmes s meg fog nősülni.— K apitány ur Lap»t szerelm es? L a ­pát és szerelem ?• — Tessék elhinni a hadnagy urnák,igazat mondok ; a kapitány ur szerelmes, mert minden este eljár a városi segéd levél tárosékhoz vacsorára.— Meg is kérte már a kisasszony kezét ?—  Igenis meg ; de nem veheti még most el, mert nincs kauciója. Majd ha iesz, akkor elveszi.—  Pista te félre beszélsz !— Nem én, kérem alásan, hadnagy ur, mert a legényének a kapitány ur maga beszélte el.A z ilyen argum entum okkal szemben eloszlott a kétség bennem ; mert tudtam , hogy L ap át kapitány ur, mint alléié közle­gényből előléptetett tiszt, a legintimebb barát- ságban van kutyam osójával. Másrészt pedig városszerte ismert szépség volt az „archi várius“ szőke leánya, Fsak azzal nem voltam tisztában, miért jár hát Lapát kapitány ur oly sünien a dologházba s ott miért furatja ki az ólom golyóbisokat s tölti meg csirizzel.

— Tegnap este elvette a heti keres®, temet. E lvitte , elm ulatta a kedvesivei. Én meg a gyerekekkel együtt koplaltam , fáztam Jó l  van ez igy ?— De hát ki vitte el a keresetit ?
—  A  Lizi.— A  felesége ?—  A z . V a g y  még se a z. A  felesége­met elhagytam . Ezt is a L iziért tettem.— H át kiféle-m iféle ez a L iz i?  Taláo a leán y a?G óliát elröstelkedik. ü g y  súgja a ka­pitány fülébe :— A  L iz i nem a lányom . Együtt élek vele. Tetszik tudni, csak úgy . . . izé . egy szobában lakom vele.A  kapitány sokat ért a mondott szóból. E lfutja  a m éreg. R ák iá lt G ó liátra  :—  E b ad ta , micsoda em ber m aga, hogy egy asszonynak nem tud parancsolni ? Akkora ereje van m agán ak, m int egy vízilónak és kifog rajt’ egy fehérnép ! M ennyi pénzt lo­pott el magától az a szép m á k v irá g ?—  E g y  tízest, kérőm .—  Jó l van ; rögtön m eghivatom . Maga addig várjon a folyosón.*Félóra se tellik  bele, móri* e l ő á l l  [. t o t t á k  a kapitány elé L e p k e  L iz it .F ia ta l, csinos fehérnép. K ékes berliner kendője alól, a hom loka körül szőke hajtin- csei kandikálnak elő. Jó l van öltözködve. A rca  se m utatja a szükölködést. Lábain  apró lakktopánok. E lbizakodott bátorsággal nyit be a kapitány szobájába. Se jó nap, se semmi.~  Tetszett hivatni. H á t meggyüttem, mondja buncutos m osolygással.A  tekintetes ur szeretne a piros állán egyet csípni D e nem lehet. Nem engedi a hivatalos auktoritás. Szem öldeit összerántva, igy formed rá a L izire  :—  Ig a z , hogy ellopta a G óliát heti ke resetét ?—  Azét az istentaszitottáét ? Azét a gyüge baromét ? E s nem rostéit ide gyaláza toskodni az a rücskös pofáju fajankó ?— E g y  szót se tovább ! A z  a kérdés: ellopta-e maga azt a pénzt, v agy  uem lopta el?L iz i egyet toppant a jo b b ik  lábával:— E l hát Elloptam . Csukassou be a tekintetes ur érte ; azt se bánom !A  kapitány leül és ir. K evés vártatra egy rendőrt csönget be, kinek ezt adja pa­rancsul :— V ig y e  le ezt a fehérnépet a zárkába. Holnap ilyenkor szabadul. A ló  ! . .A  mint igy agyam ban forgattam kapi­tány Lapát ur szerelmi dolgait, ajtómon erói kopogás hallatszott.—  Szabad ! — kiáltám .H adnagy urnák alázatosan jelentem, a kapitány ur h iv a tja ! — mondá röviden s napos káplár.Kapitány ur L ap át lakására érve, ott találtam az egész század tisztikarát. Lapát mosolyogva fogadott s úgy megrázta keze­met, mint ha csak tövéből akarta volna ki­szakítani.— Holnap nagyon korán reggel, — kezdé a barátság m eleg hangján, — szive sen látom az urakat az meséli erdőben róka vadászatra ; hogy m egjelenésieket semmi sem akadályozza, magam fogok nektek kocsi­val és fegyverrel szolgálni.— Mi jutott eszedbe ? Te az életbensoha sem vadásztál ! — kérdeztük mind­annyian egyszerre.— Ne kérdjétek , csak igyekezzetek minél több rókát lőni, ha azt akarjátok, hogy boldog leg y ek .Nem akartuk az öreget kíváncsiságunk* kai gyötörni, elhagytuk azzal az ígérettel, hogy másnap kora reggel az incseli érd északi sarkán találkozunk.

t
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Góliát eddig az ajtónál hallgatva, nézte a türvénytevést. Most megszólal :— Kérem  tekintetes ur, tessen eleresz teni a L iz it  !A  kapitány ur ráförmed :•—  A zt gondolja maga, hogy itt gara sós komédiát játszunk ? M aga e z t  bepana­szolta. E  z beismerte, hogy lopott . . .— Nem lopott ez kérem.—  H isz ’ az imént azt mondta maga. hogy lopott !— H azudtam  kérem. Engem  szivesked jen becsukatni, csak a L iz it ne, instállom !A  kapitány ur elvörösödik mérgében Összetépi a Lep ke L iziv e l fölvett jegyző ­könyvet.— Takarodjanak a pokol mélységes mély fenekére 1 —  kiáltja aztán.E zek kivonulnak a hivatalos szobából.A  folyosón m egfogja Góliát az incifinci fehérnép karját :— Ne haragudj L iz i . Szen t’ucscse nem teszek többet ilyen ostobaságot.L iz i dtlhös:—  K edvem  volna most téged a fakép nél hagyni, vén fajankó ! Igaz te, két forintra lenne szükségem ! . . .G óliát örömmel válaszol :—  Most nincsen nekem se De e s t é r e k é r e k  a g a z d á m t u l . B e r c i .

N a p ir e n d  1 8 9 5 . d e ce m b e r 2 0 -á n .Naptár : péntek. dev-, 20. — Kóm. katb. : Ke- renztély. — Prot. ; L.ber. — Giirüg-kel : (dec. 8.' PatÁpiuft. — Z*id<5 : Ros Chódes Thébet. — Nap kél 7 óra 49 perckor. — Nyugszik 4 óra 06 perckor. — Hold kél 10 óra 47 perckor. — Nyugszik 8 óra 26 perckor.Időjárás : A k özponti meteorológiai intérêt jelzése szerint változás nem vár jató.Színház: Kisvárs »i uapybágok, vígjáték Ual>á- nyi Árpádtól.
(Másodszor az őshaza felé. iMa indult el gróf Z i c h y  Jen ő  második út­jára, hogy a m agyarok őshaeaja feltalálása iránt megkezdett kutatásait folytassa. A z indulás először tegnapra vol’ tervezve, de a gróf mára halasztotta * erre az a körtllmény bírta, hogy az orosz, konzulátus titkára szin­tén e vonattal utaztk el Odesszába, illetőleg Kiew be, s bár a bécsi orosz nagykövetség újból megadta a grófnak mindazon kedvez­ményeket. melyeket első útja alkalm ával él*Másnap korán reggel, j>va| u „tagre belu előtt elindultam elófogatomon, az meséli erdő felé, azt hittem, én leszek az első az erdőben. Csalódtam , mind ott voltak A szá­zad rajban feloszolva úgy voit felállítva hogy minden ember vis- a vis volt egy la nak. A mint oda érkeztem, kapitány ur Lapát azonnal beosztott kiszemelt helyemre.íg y  elhelyezve vártuk,  a mikor majd egy róka csapat jő hazafelé a közeli faluból éjjeli prédájukból.Nem soká kellett várni, mert a falu felöl óriási róka bad vonult nagy lomhán hazafelé.A  huszárok Lapát kapitsny ur utasi tása értelmében m egvárták, a mig a rókák a fákhoz értek ; akkor célba vették s abba a pillanatban, midőn a rókák bám ulva meg­állották a fákhoz simítván farkukat, rájuk lőttek.A  szegény semmi rosszat nem sejtő róka-had egy pillanat alatt tarkával a fák hoz voltak tapadva ; ekkor a napos káplár éles bicskát vont elő sorba járta a fához ragadt rókákat s m egadta nekik a kegyelem  döfést.M ig a rókákat megszabadították bőrük­től, addig a rm anikulásw néhány huszárrul gyorsan a század-kocsira rakatta a bőrüket.

vezett, mindazáltai csak előnyére fog válni, már csak a határon a vámkezelésnél is, ha egy orosz hivatalos személyiség társaságában utazik. Z ich y gróf Odesszán és Kiewen át megy a Kaukázusba s útjához úgy a tudo­mányos világ képviselői, mint az arisztokratia köréből is igen számos üdvözletét és szerencse* kivánatot kapott.
— (A  honvédség köréből.) S  z il á g y i  Ignác dr. 19 honvéd gyalogezred beli ezredorvos. a budapesti egyetemen középiskolai egyée/.ségtan tanári okleveletnyert. — ( A  s a j t ó  k i á l l í t á s a . )  A  köz- művelődési és sajtó pavillon nagy földszinti termében lesz a magyar sajtó kiállítás a millenniumi kiállítás alkalm ából. A l l  méter hosszú és 7 méter széles terem külső díszí­tése íh mutatja célját, a dekoratív festéssel díszített szalonban illő keretbe a fővárosi lapok cimfejeit illesztik be, még pedig ere­detiben. A m agyar zsurnalisztika emlékeit • a hirlapirás történeti fejlődését feltüntető re likviákat, neves újságírók ;épeit és szobrait, régibb hirlappéldányokat, nagyérdekü kéz iratokat, arany tollakat és emlékezetes iró- szerszámokat állítanak itt ki. T ovább á k i­állítják a magyarországi időszaki sajtó összes termékeit. A z  összes m agyar lapok mono gráfiái és az ismert újságírók életrajza füze­tekbe egybekötve lesznek ott megtekinthetők. A z igazgatóság most szólítja föl a sajtó or ganrm ait és mindazokat, kiknek a sajtó tör­ténetében nevezetes reiikvái vannak, az érdekes kiállításon való részvéteire. A  be­jelentések 1896. január 31 óig a kiállítás igazgatóságához küldendők.
— (A  tűzoltók táncm ulatsága.)Mint alkalm unk volt több oldalról is érte­sülni, a pécsi önkéntes tűzoltó egyesületnek a jövő hó elején tartandó táncm ulatsága igen sikerültnek igérkazik. Általános az érdek­lődés a mulatság iránt úgy annyira, hogy bár a meghívók már kibocsájtattak, mégis igen sokan akadnak, kik maguk reklam álják a meghívót, mert ki nem akarnak a mulat­ságból maradni.
— (Gyászhir.) G u n d y  M i h á l y  ny ug. bakonyai plébános elhunytáról a kö vetkező gyászjelentést kaptuk : .G u n d y  Mik lés saásdi esperes-plébános, maga és az übz szes rokonság nevében fájdalomtelt szívvel jelenti felejthetetlen nagybátyja G u n d y  Mihály a pécsi egyházm egye Nestora, arany misés áldozár, a szt. lőrinci kerület kiérdemültSzükség is volt a nagy sietségre, mert alig rakták el a bőröket, már is egy másik róka had közeledett, jóval nagyobb az előbbinélKapitány ur Lapát csak arra figyel­meztetett minket é*» a huszárokat, hogy is inét a farkát iőjjük a ritkának,  mert bőre igy értékesebb. Meg is fogadtuk derekasan a szavát, r* a golyóbisba öntött csiriz jól oda ragasztotta a róka farkát a fához.A lig , hogy ezzel a haddal elbántunk, már is jött a harmadik, negyedik stb. stb.íg y  ment ez mindaddig, míg a „marii- kulásu nem jelentette a kapitány urnák, hogy már az ó számítása szerint elég lesz a rókabőr. • •A kapitány ur erre lefúvatott. Ö röm ­től sugárzó arccal adta tudtunkra, hogy a mit eddig annyira titkolt, azt már most m eg­mondja, —  hogy vőlegény, a kaució meg van szerezve.Másnap a rengeteg sok rókabőrt Orosz országba szállították a hadsereg számára bundának.Mióta L ap át zseniálitása köztudomású lett, azóta a generális urak is eljárnak róka­vadászatra.

alesperese, nyugalm azott bakonyai plébános­
nak f. hó 18-án d. e. 10 órakor Pécsett, a 
haldoklók szentségének ájtatos felvétele után, 
életének 91-ik, áldozárságának 66 ik évében, 
végelgyengülésben történt gyáazoe elhunytét 
A z  egyházm egyei testvérek busgó im ája ki­
sérje em lékét. 1896. dec. 19. R . in P .“

— (A  ki kifliket sikkasztott.)
N e tessék azt gondolni, hogy csak a p én z­
táros sikkaszthat a m aga ssakm ájába vágó  
dolgokat, m egteheti ezt máz emberfia is. lg a s , 
hogy a pénztáros pénzt sikkasst s igy  le g k é ­
nyelm esebb a dolga, de például a péklegény  
m eg elsikkaszthatja a —  kifliket, persze a s ­
zal a különbséggel, hogy ha hasznát akarja  
venni, hát el kell adnia, hacsak —  mind  
meg nem eszi. Ilyen  szakm ájába vágó sik­
kasztást követett el Tolnán egy péklegény. 
F a á r  Józsefn ek  h ívják , Pardubitsból (C se h ­
országból) származhatott le ide az alvidékre. 
Itt aztán folytatván a kiflicsavarintó és ssöm* 
lyekerekitő m esterségét, el is éldegélt a ke­
resményéből szépen. A  gazdája m eg is k ed ­
velte és szolid, jó  m agaviseleté miatt őt tette 
m eg kifliőrnek s ő rá bista, hogy esetleges 
távolléte idején a sütem ényekkel m anipulál­
jon. É s  egyszer aztán ú gy manipulált a szép, 
friss, ropogós kiflikkel a legény, b ő gj hat 
forint áru kiflit elsikkasztott és eladta aat, 
illetve lemulatta az árát egy korcsmárosnál. 
D e  a m ulatság után ugyancsak gyorsan észre- 
tért a cseh legény és konstatálván, hogy  
csehül áll a dolga, megszökött Tolnáról. Most 
a rendőrség keresi a kifli sikkasmtót.

— (N yito tt kapuk.) M ár nem e g y ­
szer volt alkalm unk rámutatatni am a gondat­
lanság káros következm ényeire, ha a házak
kapuit éjjelre nem zárják be, hanem
tárva-nyitva állnak azok, szabad bemenetet 
nyújtva a csirkefogóknak és tolvajoknak. 
Nos hát, ú gy látszik, e káros rosss szokást 
még most sem hagyták el igen sokan, mert 
a rendőrórjárat például az éjjel is több
kaput n yitva talált, főkép a külváros utcáin, 
Persze, ha aztán ilyen, a tolvajoktól légin  
kább járt helyeken valam i elvész, sietnek 
ugyan a károsok jelentést tenni a rendőrség­
nél, de azt elfelejtik előadni, hogy ők adták  
kezére az illető csirkefogó uraknak, hogy  
lopjanak, mert hiszen a nyitott kapun hogy  
ne lépne be szétnézni az udvarra az éjjeli 
manipulés, mikor igen gyakran  bizony a zárt 
ajtókon is át hatol, ha valami jó  szagot 
érez A  rendőrség tehát ez utón újból fig y e l-|  
mezteti a háztulajdonosokat, hogy ne h a g y ­
já k  este nyitva kapuikat, legfeljebb ha kilenc  
óráig s fordítsanak reá nagyobb gondot, 
hogy azok ne álljanak egész éjjel tárva-n yitva.

— (Lepedőket lopott.) K o i l e r  
Józsefn é, G y ö rgy -u tca i lakos tegnap este a 
háza kerítésére öt darab szép fehérre kim o­
sott lepedőt akasztott k i, hogy a hideg k i­
szívja  belőlük a nedvességet. Azonban elfe­
ledkezett e róluk, vagy nem, elég az hozzá, 
hogy csak úgy este kilenc óra felé nézett ki 
utánuk s be akarván őket vinni, már hűlt 
helyüket találta. V alam i enyveskezü jóm adár  
járhatott a r r a , indulván éjszakai felfedező 
útjára és kezdetnek m agáhos vette a lepedő­
ket, hogy ha talán bevinnék a rendőrök a 
kóterba, leterithesse velők as ágyat, hol aludni 
és álmodni fog. A zonban hiába asámitott erre, 
mert m ég ma sem tudják, hogy ki volt.

— (Vitriolos felesé».) Valam iről 
suttog a fám a a városban. Pikáns és regényes  
história egy kissé, de a vége katasatrófával 
végződött. A  hőse pedig s  históriának egy  
férfi és két asszony. E g y ik  asszony a férfi 
felesége, a másik a szeretője. É s  ezzel a  bá­
rom szereplővel indult m eg a történet, folyt 
is le és ért szomorú véget. Ú g y  történt 
ugyanis a dolog, hogy a házaspár boldog éle­
tet élt m indaddig, m ig közéjük nem férkőzött 
egy másik asszony, a ki különben szalm a- 
özvegy és igy unalmas és boldogtalan élete
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van. A s  unalmat elűzni s m agának boldog­ságot szerezni pedig akkép gondolta kivibe tőnek as asszony, ha a férjet elcsábitja a feleségétől és astán megteszi a saját tisztelet beli férjének. Ú g y  is lett. A z  asszonyka egy szép napon ast vette észre, hogy el van hagyva és a kiért elhagyta az ura, az a szép ssalm attsvegy. Bossnra gondolt azonban nyom ban. S  csakham ar kipuhatolta, hogy a csábitó aaazony as indóhás utca egyik  házának puha fészekké berendezett valam elyik lakosztálya ban éli mézesheteit az ő férjével. N osza, vett m agának egy Üveg vitriolt, tegnap elment abba az utcába, annak az utcának abba a bizonyos házába és annak a háznak abba a bizonyos most berendezett lakosztályába be lépvén, a csábitó asszonyt, ki akkor is a a hűtlen férj karjai közt pihent, levitriolozta. H át erről suttog a fám a ma az egész városban.
— (E lfo g o tt  rablók.) M ég októ bér hó 28-án vakmerő rablás történt Sári pusztán. K  o s t y á k Jó zse f ottani lakost ugyanis éjnek éjszakáján két rabló támadta meg házában és összekötözvén kezét-lábát felháuyták az egész házat s több ruhanemtl és egyéb értékes tárgyakon kivtll még vagy harm m cnyolcforint készpénzt is elraboltak tőle. A  megkötözött gazdát reggel szabadi tották ki kötelékeiből a szomszédok, a mi­kor a rablók már ungon berken túljártak. A  kirabolt gazda mikor bejelentette a rab lóit a csendőrségnél, semmi mást nem tudott arra vonatkozólag felvilágosítást adni, mint hogy elbeszélte az esetet, de a rablók ki létéről sejtelme sem volt, mert azok teljesen ismeretlenek voltak előtte. A  csendőrség m egkezdvén a nyomozást, m indenek előtt a sáripusztaiakat hallgatta k i, de azok — s főképen a szomszédok —  mit sem tudtak a rablás megtörténtéről, ó k  csak reggel, m ikor K ostyák háza felé jártak s hallottak a megkötözött ember ja jg atásá t és segély­kiáltásait, csak akkor mentek be a házba s tudtak meg mindent, de semmi gyanús ada tót senkire sem tudtak felhozni. Ily  körül m ények közt aztán már már elvesztették a nyomozás talaját a csendőrök, m ikor egy körülm ény kezükbe adta a bűnösök felfede­zésére vezető fonalat. U gyan is S z a b ó  S á n ­dor magyarpeterdi lakosról m egtudták , hogy a rablás éjszakáját megelőző este eltávozott a faluból. E z  alapon kérdőre vonták a csend őrök, hogy hova ment és hol töltötte az é j­szakát. Először ötölt-hatolt, de végre mégis beismerte, hogy ő követte el a rablást, társa S t a r k  János berkesdi lakossal egyetem ben, a kit tegnap szintén elfogtak a csendőrök és ma Szabó Sándorral együtt beszállították a pécsi kir. ügyészséghez.

— (öngyilkos kereakedősegéd.)R ú z s a  v i  Nándor, tizenhétéves kereskedő- segéd ma délben, az anyjának özv. Kuzsavi Nándornénak Mór utca 6. szám alatti háza nál egy revolverrel főbelőtte magát és ször­nyet halt. A z  öngyilkos segéd legutoljára Lehner és Mauthner cégnél volt alkalm azva, de már, egy hónap óta állás nélkül volt. Ez keserítette el annyira, hogy elhatározta, hogy megöli m agát. A  zsebóráját tegnap oladta valahol s az igy nyert pénzből vásárolta a revolvert, m elylyel főbelőtte m agát. Holttes tét kiszállították a hullaházba s onnan teme tik el.
— (öaazezett as utcán.) Ma délután Marosics Ign ác, ó temető utcai lakos, egy hatvanéves öreg ember a Scitovszky- téri sétányon összeesett. A  rendőrség érte sülvén a dologról, hordágygyal ment a szin helyre s az áléit öreg embert beszállították a kórházba, honnan épen ma bocsájtották k i, mint gyógyult beteget. Most újra k ó r­házi ápolás lesz szükséges neki.
— (Rabló a tyúkólban.) A z éjjel a G y ö rg y  utcán lakó B á l l á  Józsefn é haza udvarara egy ember hatolt be. A  neszre a

házbeliek felébredvén, világot gyújtottak a szobában s aztán kinéztek az udvarra is, hogy látnak e valakit. D e nem láttak senkit és m egnyugodva tértek vissza a szobába s tovább aludtak égés/, reggelig. P ed ig  az isme rétién jóm adár ott volt az udvarban, de a neszre beugrott a tyúkólba s ott húzta meg m agát, m íg a felébredt házbeliek iemét el nem csendesedtek. A k k o r aztán előjött s összejárta az egész udvart, mert nyomai reggelre is meglátszottak ; volt az éléskam rá­nál, a pince ajtajánál és a fáskam ra előtt s az előbbit fel is akarta törni, azonban nem igen lehetett hozzávaló szerszáma, mert a kezdetnél abba hagyta. Mikor aztán úgy minden eredmény nélkül kellett volna e ltá­vozni, egyszerre eszébe juthatott a tyú kól, hová az előbb elbújt, mert visszament oda és a sötétben összekutatván minden zegét- zugát, végre is egyik sarokban három árva tyúkra akadt és természetesen — elvitte m agával, gondolván, hogy ha mást nem lop­hat, hát lop tyúkot. A  káros asszony ma bejelentette a lopást a rendőrségnél, de még nem tudják , ki lopta el a három tyúkot. No majd —  kisül.
— (Elveszett adósok könyve.)E z  a cim  bár kétértelmű, de mind a két értelemnek m egfelelő sajnos tényről adunk hirt alatta. Elveszett tegnap este egy könyv, a m elybe az illető könyv tulajdonosának adósai voltak szép sorrendben beírva. E  sze­rint tehát, ha a könyv elveszett, elvesztek vele az adósok is ; de akár úgy tessék értenii hogy az elveszett adósoknak könyvéről van szó, ak ár úgy, hogy elveszett egy adósok névsorával telt könyv s igy tulajdonosának meg van a kára. A ki m egtalálja, bizony igen megörvendezteti a rendőrségnél depó nálása áltál a károst, hanem a nevét, azt eltitkolja a nyilvánosság előtt, nehogy meg lyncheljék a könyvbe bejegyzett adósok.
— (H árom ssoroi Jótétem ény.)E g y  nemesszivü em berbarát, a kinek a ne­vét a diskrét tárna elhallgatja, nagy öröm­mel ment be z üzletébe. A  társa látván az örömsugárzó arcot, kérdő tőle:—  M i öröm éi t ma ?— Barátom , feleié a kereskedő, az orvosom egészségi okokból m eghagyta, hogy gyalog járjak az üzletbe. Ma az egyik templom előtt egy szegény asszonyt láttam, a ki sírva tartott karjai között egy csecse­mőt. Kérdém , hogy mi baja ? Az asszony el­mondta, hogy kicsikéjét nem keresztelheti meg, mert nincs meg a szükséges pénze.—  M ennyi pénzre van szü ksége?— K ét forintra.—  Itt van tiz forint — szóltam — hozzon vissza nyolcat.—  Néhány perc m úlva elhozta az asz szony a nyolc forintot. Most képzeld, mennyi jót tettein. Letöröltem egy szegény asszony könnyeit, gyerm ekének m egegyengettem  az útját a menyország felé és túladtam egy hamis tízforintoson, a mely a zsebem ben volt.—  (H am is egykoronások.) llja bban hamis egykoronások vannak forgalomban úgy Budapesten mint a vidéken. A hamis koronások hritannia fémből vannak készítve öntés utjáu . Osztrák veretüek 1893. évszám mai. Könnyen föl lehet őket ismerni, mert színük feltűnően szürke, a íölirat a legtöbb­ről h iányzik , a rajzuk elmosódott és jóval vastagabbak a valódiaknál. Ú g y  a fővárosi, mint a vidéki hatóságok a legszélesebb körű nyomozást indították a hamisítók elleu, akik az eddigi vizsgálat szerint valahol a felvi dóken tanyáznak.
— (E gy részeg ember illuaiója.)E gyik  közel eső faluban történt. Bacchustiak egy ót szívből tisztelő hive többedm agával bandukolt a falu egyik szűknek képzelt

széles utján. Józan  társai, kik Bacchus újabb tiszteleté^' buzdították, a részeg emberek illúzióját akarták kipróbálni rajta, az ut szélén levő sövénykeritéshez vezették, a hol azt szuggerálták neki, hogy minden áron át kell bújnia — az általuk mutatott szűk nyíláson, (a melyen —  tréfa nélkül legyen mondva —  egy kutya is nehezen hatolhatott keresztül) mert küjönben az éjjet a szabad­ban kell töltenie. És ime szuggesztió csodát művelt, a mennyiben a medium teljesen an­nak m egfelelőleg cselekedett. N eki feküdt a kerítésnek és igyekezett a jelzett nyíláson áthatolni, a mi azonban csak teste közepéig sikerült neki. V égre is kisegíteni akarván őt szorult helyzetéből, fejénél fogva húzták ki a kerítésből.—  (M egszökött őrült.) Egy csen­des elmebajos ember osont ki egy közkór­házból, valami Bogasi nevű. A z ember egye­nesen kiment a városból s nekivágott a ta nyáknak. Azok között bolyongott éhezve, fázva, mikor a lovas őrjárat ráakadt s be­hozta vissza a közkórházba.— Miért szökött meg ? — kérdeztéktőle. — Mert elmebajos vagyok , kérem alás- san —  felelte az em ber.
— (Megasökött a  jegyese előL)B i k M agdolna csinos leányzó volt, nemcsoda hát, ha akadt kérője elég A  sok kérő közt azonban addig válogatott a kis leány, mig végre a szülei m egijedtek, hogy majd a nyakukon marad és egy szép napon elhatá­rozták, hogy a legközelebb jelentkező kérő nek odaadják. É s úgy is történt. M akk Ti- mót, egy becsületes szivarszopókagyáros, szin­tén megkérte a leány kezét és oda is adtak neki a szülők. B ik  M agdolna azonban nem nyugodott bele ebbe az ő megkérdezése nél­kül kötendő frigybe és arra a nagy dologra határozta el m agát, hogy m egszökik a vőle­génye elől. É s úgy is tett. Összepakolta ru­háit, elbúcsúzott, persze egy levélben a szüleitől és ma reggelre eltűnt hazulról. A megrémült szülők keresik s talán rá is ta­lálnak.—  (Élelm es paraszt ) Történt egy alkalom m al, hogy a templom kórusán levő falusi atyafiak egyike csupa kíváncsiságból megnyomta az orgona egyik billentyűjét, éppen akkor, mikor a kántor funkció végez­tével távozott a kórusról. A  billentyű a meg benn levő lég miatt természetesen nagy hangot adott. E rre , hogy elcsititsa a in *^ e  műit atyafi az orgonát, mind a két öklét helyezte nyomban a klaviatúrára.
— (H ih etetlen  betegség. I Súlyosbetegen fekszik az egyik  paraszt atyafi. Az orvos nag\mérvű vizibajt konstatált. Erre a beteg a következő kifogást telte :— D e ’ iszen ezt nem hiszem ám doktor ur, mert én bizony egész életemben egyetlen egy csepp vizet sem ittam .—  (H angosan olvasva.) E gy  fiatal ember egy alkalom m al azon szándékkal ment egy arcképfestőhöz, hogy lefestesse magat.—  Micsoda poziturában tetszik a fel­vétel ? kérdi a festő.K ön yvvel a kézben és h a n g o s a nolvasva.— (F eltö rt présház ) U 1 1  m a n nM. K árolynak a Rókusiétól szőlőkben levő présházát a cselédje tegnap, mikor a szőlőbe kim ent, nyitva találta. A z  ajtón nem voltak ugyan erőszakos feszítések nyomai, mindazon­által, mégis feltörhették a présházat s járták benne tolvajok. D e hogy m ikór, az idő nem állapítható meg biztosan, mert már vagy egy hónap óta tájára sem nézett senki ;  8 hogy mit vittek el belőle, az sem állapítható meg biztosan. A  rendőrség az ügyben foly­tatja a nyomozást.
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—  Szom orú l&ir.) Vasutak szomor- kodjatok ! Nem lesznek karácsonykor elő­léptetések és kinevezések, az idén semmit *em hoz nektek a krisztkindli. Kem ényked­tetek, hogy minden évben, az idén is lehet kdátástok arrra, hogy rangban em elkedtek, fizetésben gyarapodtok és ezt a reménység- teket megrontja egy éjjel érkezett félhivata In* kőnynmatos, mily rideg tárgyilagossággal jelenti, hogy miután a kereskedelemügyi minisztérium 1896. évi költségvetése a kép viselőházban még tárgyalás alá nem került, törvényszerű költségfedezet hiányában a k . nevezések és előléptetések szükségképpen el­keli, hogy m aradjanak.
— (Az akarnok. Az éijel a város­háza földszinti helyiségeiben nagy tülekedés folyt le. É jfél tájban valaki az ajtót megzör gette, s mit kinyitott neki az őr.—  Mit akar V —  kérdezte tőle.—  Igazságot — mondta az ember s belépett.E k k o r láttak csak , hogy nem igazság kellene ennek, hanem ágy, mert igen boros állapotban volt az istenadta.E g y  cipész ez. aki az italosságáról is­meretes. Küldték aztán szép szóval, hogy menjen haza de nem ment, mert minden­áron igazságot akart. N agy hangon tartott előadását azzal fűszerezte, hogy beütött egy vastagüvegü ajtóablakot, amely aztán elvágta az ereit. A  sebből erősen ömlött a vér s a rendőrségnél nem is tudták elállitani, hanem a közkórházba vitették kocsin az embert. Ott aztán bekötötték a sebeit s most nyugszik babérjain.
— (Férjhesadó hivatal.) Ma délelőtt egy izgatott kis vendége volt az anya könyvvezetői hivatalnak. E g y  alacsony, piros arcú fiatal hölgy, nem a legutolsó divat sze­rint öltözve és ég felé meredő toliakkal a kalapján. A lig  hogy belépett, már a küszöb­nél pattogott a nyelve.— Itt adják férjhez a leányokat, ké rém szépen ?M egkérdezték tőle:—  N agysád akar férjhez menni ?A  kis hölgy még vörösebb lett és föl- sóba jtott :— Nem én, hanem a mamám. En so hasem m egyek férjhez. Azért jöttem kérem, hogy a mamamat akarom eljegyeztetni . . .É s egy csomói okm ányt adott át az anyakönyvvezetőnek, miközben ismét fölsó hajtott :—  C sak tulvolnék már a mamám la kodaltnán.

Művészet, irodalom.
O  M itö rté n t az é jje l ! Somogyi direk r ismét kedveskedett egy premier darabbal, isson és C arré három felvonásos bohósatát >zta tegnap este színre közepesen megtelt 

íz előtt. A  bohózat tele van triviális élcek el, női harisnyával, hózentrágerral. Meséje : u s t a r e t földbirtokos (K iss Pista) meg ereti Süsüimet (Kózdi .lulis), kit az élelmes llanckon orvos hazugságokkal félrevezet és jü I vesa. Ju staret, Conadából jövet látoga- st tesz Blanchonnál. E z  megijed s hogy nejét istaret elől elrejtse, P o u l a r d  gyógysze isz (Dezséri) kíséretében hazaküldi Berjon áthoz (Bognár), Susanne atyjához. De a lenyecske nem m egy haza, hanem Poular- [>t N izzába csalván , itt" lerészegiti, <5 maga edig elmegy — máshova. Ebből aztán sok ikáns háttérit találgatás és félreértés kere- edik. A  harm adik felvonásban végre a szer »k Susanne asszonyt a gyanúsításoktól tisz­

tara akarják mosni, a mi nem egészen sikerült 
nekik. A z  előadáa egészben véve jó volt. 
D e z s é r i  és F o l l i n u s  alakításai pom­
pásak voltak ; a közönséget as egész estén 
nevettették, kacagtatták. K ésd i Ju lisk a  is k i­
tett magáért ; olyan alapos pityókos m e­
nyecske volt, hogy szinte gyanút kelt as 
emberben. K i s s  Pista pedig egy szép ének­
kel iparkodott az előadás sikeréhez járulni. 
A  bohózatot ma ismételni fogják. ( B — y)

O  C arly le . 8co tt W a lte r. Fordította  
B aiá th  Ferenc. (Olcsó könyvtár 361. sz.) Á ra  
20 kr. Carlylenak e tanulm ánya egyike a 
világhírű gondolkodó legszebb essayinek, s 
második, mely nyelvünkön olvasható, rajta 
kívül csak a Burnsről szóló lévén lefordítva  
L é v a y tó l. A  m ig egyfelől az irás s a köze­
lebb a regény-irás feltételeit fejtegeti m ély­
rehatóan s itt ott remek humorral : u g y a n a k ­
kor a nála megszokott kegyetlen igazsággal 
boncolja szét a S c o t t  W a l t e r n e k  
úgy müveit, mint n y i l v á n o s  é l e t é t ,  
kimutatván igazi értéküket, de egyszersmind  
azzal a mély rokonssenvvel is, a m elylyel a 
derék harcos s a véréből való vér, a skót 
születésű iró iránt viseltetik. H um or, gúny, 
pathosz s komoly elmlékedés váltogatják  
egym ást ez essayben is, mint Carlyle-n ál 
rendesen ; s mint gondolat-ébresztő olvasmány 
ritkítja párját.

T a n U g y.
)( E llen té t a korm ány és a tanárokk ö zt. Néhány évvei ezelőtt még csak az elemi iskolai tanítók panaszkodtak mostoha helyzetük miatt. Ma már általános az elége detlenseg és pana3z a középiskolai tanárok nál is. Pedig a tanárok helyzete ezelőtt sem volt jobb, mint ma. Honnan* van hát, hogy ma mégis nagyobb az elégedetlenség ? Ma a tanügyi lapokat a tanárok panaszai töltik meg. A z ok igen egyszerű : az eddigi nehéz helyzetet újabban még méltánytalan intéz­kedésekkel is súlyosítják. A közoktatásügyi minisztériumból — a sok mindenféle „ujitAS* között olyan intézkedések i* jöunek ki, me­lyek a tanárok önérzetét, eőt egyenesen a szerzett jogaikat is érintik. E miatt egyre élesedik az ellentét a tanárok és kormány között ; s ma már a viszony olyan feszült, hogy csak egy csepp választja el a türelem poharát a kicsordulástól. Nincs más hátra, mint, hogy valam ely meggondolatlan újabb intézkedéssel ez a csepp is előkerüljön. O lyan nehézségek adhatnák elő m agukat, hogy a közoktatás ügye hosszú időn át megsinylené.X Vegyész! oklevelek. A  műegyetemtanácsa legutóbb tartott ül* sén a vegyészekre nézve fontos határozatot hozott. 1882. előtt a v e g y é m  pályára lépők tanulm ányai* végez tévéi nem kaptak oklev -let. Ezek a *  sőbb végzettekkel szemben, különösen pályázatok alkalm ával eddig mindig a rövidebbet húz ták,  mert diplomájuk nincs. A  műegyetemi tanács elhatározta, hogy ezeknek, a menyiben tanuini'inyaikat rendesen elvégezték, az ok­levéllel egyenlő értékű abszolutóriumot adnak.

3. S ch v a rcz Miklós —  K om lóiad  Fereno  
10 óra 10 perc.

4. D r . D arán yi Ferenc U gyv. mint vb. 
S ch va rcz M ihály csődtöm eggondnoka —  
L ő v y  A d o lf 10 óra 20 perc.

5. Ja k sic s  M árkó —  B en in  M árké d . e. 
10 óra 30 perc.

6. K a n n  Á rm in fia —  Kochbein G y ö r g y  
d. e. 10 óra 40 perc.

7. L ő v y  M ik sa — Tbeodorovits Vilm os é t  
neje d. e. 10 óra 40 perc.

8. M atkovits A n tal és társa —  Baranov its 
Pál és társai d. e. 10 éra 40 perc.

Vidéki hátralékosainkat tisztelettel kér­
jük szíveskedjenek hátralékaikat mielőbb 
beküldeni.

N y i l v á n o s  e l ő a d á s o k  j e g y z é k e  a  p é c s i  k i r .  t ö r v é n y s s é k n é l .1895 december 23-án.E l ő a d ó  S a á g h y  V i n c e .
1 . D r. D arányi Ferenc Ü gy*, mint vb. Schvarcz M ihály csődtömeggondnokaKohn Hermann d. e. 9 óra 50 perc.2. Bonovác A una — Mutterer Sándor és neje 1 0  óra.

Közgazdaság
□  Uj Ta8Uti díjszabás. A győr- Vesz­

prém dombóvári h é vasúton a hajmáskér- 
ujd «tnbovári vonalrészen zónarendszerü s z e ­
m ély- és podgyász díjszabály lép életbe. As 
uj vasút különben Hajm áskértől D o m b ó v á ­
rig csak most készült el s a forgalmi aae- 
inélyzetet szétosztó vonat e hó 14-én ment 
végig a pályáu ■  f. hó 18-án a vasút végleg 
átadatott a forgalom nak.

□  A  szt-ltfr in c -sza ltin a -n as ic l vasat 
m egnyitását e hónap 20 ikán tartják m eg. 
A  vasút építését még 1894 óssén kezdették  
meg. P iscb o f A lfred  lovag és M üller Lajos 
főmérnök vezetése mellett. A z  elkészült vas­
útvonal müszakrendóri bejárása e hónap 20-án  
lesz, 2 2 -éu pedig a vasutat az általános for­
galom nak adják át. E z  alkalom mal nagyaaa- 
básu m egnyitási ünnepet rendesnek, melyen  
bir szerint D ániel Ernő kereskedelmi minise- 
ter is m egjelenik. A  vasútvonal mentén emelt 
hidak közt a D ráva-ártér hídja mondható a 
legsikerültebbnek. A  megnyitó ünnepre as  
egész vonal mentén fekvő állomásokat és m e g ­
állóhelyeket m agyar ős horvátországi színe­
ket viselő zászlókkal díszítik fel. Baranya  
m egyét a hatósági bejáráson K o s z i t *  K a ­
mill főjegyző vezetése alatt J e s s e n s a k y  
Feren c orsz. képviselő, O  r s ■  á g  b L a jo s , 
P o l g á r  Jen ő  szentlőrinci főszolgabíró ós 
K  o v a t s t f  y  K álm án, az áliam épitészeti 
hivatal főnöke fogják képviselni.

□  Engedélyezési tárgyalás. A  sziget­
vár-kaposvári helyiérdekű vasút engeléiye- 
zési tárgyalása tegnap ment vegbe a k e re s­
kedelmi m inisztérium ban.

□  Pótlásár Báttaszéken. A kereske­
delem ügyi miniszter m egengedte, hogy a 
Báttaszéken október hóban tartott, de rosszul 
sikerült országos vásár helyett, f. hó 23 án 
(hétfőn) pótvásár tartassák.

□  A legújabb sertésvész. Mint egy
tegnap kelt elóljárosági jelentésből kitűnik, 
C  s e r d i n e sertésállomány között a ser 
tésvész kiütött. Cserdi határa tehát alispáni 
rendelettel zár alá helyeztetett.

T Á V I R A T OK.—  A  „ M a g y a r o n i á g u s a j t ó -  p ő r e . (A  .P écsi F igyelő* eredeti táv ira ta .) 
M ára vo lt kitűzve a „M agyarországban* 
megjelent ismeretes hirlapvásárlási-ügyben  
íródott cikk m iatt a sajtóügyi tárgyalás. 
W ekerle  Sándor, volt m iniszterelnök és 
B artlia  M iklós személyesen jelen vo ltak . 
B arthát különben Polónyi védelmezi. H o lló  
Lajos he lyett V isontai Soma je len t tneg. 
Zsittvay Leó, a tárgyalást vezető elnök 
k ik iá lta tja  a terem szolgákkal H o lló  Lajos  
nevét. Visontai nyomban je lentette , hogy
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Holló beteg, kéri ennélfogva a tárgyalás 
elhalasztását. Elnök kérdést intéz vájjon 
van-e valaki a hallgatóságban, a kinek 
Holló betegségéről tudomása van ? Polónyi 
jelentkezett „Ig e n is nekem van !* szavakkal ; 
hozzátevé, hogy kéri a törvénysséki orvos 
által való m egvizsgálást. Visontai bemu­
tatja Á ngyán egyetemi tanárnak bizonyít­
ványát H olló betegségéről. Havass főügyész 
kéri Hollónak m egvizsgáltatását. Elnök ki­
küldi Á jtay Sándor törvényszéki orvost s 
addig a tárgyalást felfüggeszti. E g y  órai 
szünet után Á jtay bejelenti, hogy Holló  
tényleg beteg, de megjelenhet a tárgya­
láson, mert csak hörghurutban szenved, 
a mivel maga Á jta y  is régóta rendelkezik. 
Polónyi kijelenti, hogy elsőrendű vádlott 
nélkül nem lehet megtartani a tárgyalást. 
Á  törvényszék visszavonul s aztán elnök 
kihirdette, hogy a tárgyalást meg fogják 
tartani és H olló ellen makacsság szerint 
fognak eljárni. Á  tárgyalás tovább folyik.

— A  b o l g á r  t r ó n ö r ö k ö s  v a l
l á s a .  (A  „Pécsi F ig y e lő 44 eredeti táv­
irata.) A  pápa tudatta Ferdinán I fejede­
lemmel, h o gy Boris herceg áttéréséhez 
nem ad dispenzációt.

—  A s  a m e r i k a i  U n i ó  h á ­
b o r ú r a  k é n ü l .  (A , , Pécsi F ig y e lő 44 
eredeti távirata) A z Egyesült Állam ok  
szenátusában Chandler szenátor törvény- 
javaslatot adott be százmillió dobár m eg­
szavazására, hogy ahból egy millió fegy­
vert és 6 0 0 0  ágyú t beszerezzenek.

—  N e m  l e s s  d r á g á b b  a  p é n z .
(A  , , Pécsi F ig y e lő 4 eredeti távirata.) Az  
osztrák-m agyar bank főtanácsa elhatározta, 
hogy a kamatlábat nem változtatja.

Előfizetésre való felhívás

„ P É C S I  F I G Y E L Ő "
X X I V .  é v f o l y a m á r a .E g y  é v e  m ú l t ,  h o g y  a  „ P  é  c  » i F i g y e l ő "  n a p i l a p p á  ie tt  é« m in t  ilyen, p a i y a t u t á > a n a k  2 4 - i k  é v é b e  l é p ,  h o g y  fennen lo b o g t a s s a  a z t  a  z á t z l ó t ,  m e ly  a l á  so i a k o z v a  o lv a s ó  k ö z ö n ­s é g ü n k  k i t a r t o t t  v e l ü n k  j< b a n . r o s z b a n , m in d e n h a  a  f ü g g e t h  m ő g i  e a z u ie  szolgálttá b a n .  T a l á n  soha se v o lt  e hazának o ly  nagy s z ü k s é g e  a  t is z t á n  m e g ő r z ö t t  e l v e k  é s  i g a ­z a i n k  h a n g o z t a t á s á r a ,  a  h a m i s í t a t la n  n e m ­z e t i  k ü z é r z ü l e t  é b r e n t a r t á s á r a ,  m in t  m o s t , m id ő n  l é h a  k o r s z a k u n k  ö n m a g á t  e m é s z t i  f ö l ,  h o g y  h e ly e t  a d jo n  e g y  j o b b  k o r s z a k n a k ,  a m e l y b e n  a  n e m z e t i  t ö r e k v é s e k  le s z n e k  hi v a t v a  g y ő z e d e l m e s k e d n i  o ly  h o s s z ú  e l n j o  m á s  u t á n .

A  „ P é c s i  F  i g  y  e 1 ó "  m ú lt ja  k é s z  p o l i t i k a i  p r o g r a m ú i  K ö z ö n s é g ü n k  b i z a l m á ­b ó l é s  t á m o g a t á s á b ó l ,  v a la m i n t  a b b ó l  a z  e r ő s  h i t ü n k b ő l  e r ű t  m e n t v e ,  h o g y  t ö r v é n y e s  i g a z a i n k n a k  e l ő b b - u t ó b b  d i a d a l t  k e l l  a r a t -  n io k  a  t a k t i k á z á s  f ö lö t t ,  e l h a t á r o z t u k ,  h o g y
lapuukat m egbó v ite tt  ta r ta lo m m a lf o g j u k  k i a d n i .  L e g y e n  e z  n é m i v is z o n z á s a  a n n a k  a  p á r a t la n  f ö l k a r o l t a t á s n a k ,  m e ly b e n  k ö z ö n s é g ü n k  b e n n ü n k e t  r é s a e s it e t t  é s  k i f e j e  z ó je  a n n a k  a r e m é n y ü n k n e k ,  h o g y  n e m  s o ­

kára  a mi táborunkban láthatjuk városunk, 

vármegyénk legjobbjait, intelligenciáját és 

független elemeit.

Nem  tettük a múltban, jövőre is k e ­

rülni fogjuk, hogy a „ P é c s i  F i g y e l  őu 

személykultuszt, vagy  éppen személyeskedést  

folytasson, mint manapság legtöbb moderni 

zált vidéki lap. A  „ P  é c s i  F i g y e l ő t 44 

hivatott újságírók Írják, a kik meg tudják  

vonni a határt a való és képzelem közt, a 

kik kellő kritikával párosult szakértelemmel 

osztják az elismerést az érdemnek és a le ­

sújtó Ítéletet a gonosznak. A  botrányokat  

nem kedveljük, az eszme az, melynek szol­

gálatában állunk ; tárgyakat, eseményeket  

írunk és nem szenzációt.

Megmondjuk az igazat minden irány ­

ban, és ez fogja képezni jövőben is erőssé­

günket, természetesen nem fogjuk elhallgatni 

azokat a visszaéléseket, bűnöket, melyek a 

mai korrupt korszakban napról-napra előfor­

dulnak és elhallgatásuk csak szaporítaná a 

szerencse lovagok számát.

A  „ P é c s i  F i g y e l ő "  m egnagyob ­

bodott alakban, naponta n y o lc  o ld a lo n  
fog megjelenni, a régi gárda, közönségünk  

ismerősei, gondos szerkesztésében. V e z é r ­

c i k k e i n k  mindig aktuális eszméket ölel­

nek föl és tájékozzák a közönséget az orszá 

gos és helyi politika eseményeiről. T á r c a  

rovatunkban a hasznost a kellemessel ve 

gyitve, leginkább a „ P é c s i  F i g y e l ő "  

saját nevelésű, de már nem szárnypróbál  

gató fiatal qemsedékének dolgozatait mutatja 

be, el nem zárkózván az ismert nevű belie- 

tristák, vagy  tudományos csevegések elől, 

sőt kitünőbb fordított tárcákat is közlünk  

közbe-közbe.A  m e g y e i  é s  v á r o s i  k ö z é le t t e l  k ü l ö ­n ö s e n  f o g l a l k o z u n k .  K ö z g y ű l é s i  r e t e r á -  d á i n k  h ű s é g e s e k  s m e g b í z h a t ó k  l e s z n e k , a m ib e n  n a g y b a n  k e z ü n k r e  v a n  g y o r s ír ó  m u n k a  t á r s u n k .H í r r o v a t u n k  f e lö le l i  a  v á r o s  é s  v i d é k  n a p i  e s e m é n y e i t ,  m e l y e k e t  r é s z in t  ü g y e s t o l l u  b e ls ő  d o lg o z ó  t a r j a i n k ,  r é s z in t  n a g y s z á m ú  v i d é k i  l e v e l e z ő i n k  i á t n a k  e l .A  k ö z g a z d a s á g ,  t a n ü g y ,  i r o  d a l o m  és  m ű v é s z e t  k ü lö n  r o v a t o k a t  k é p e z n e k  é s  jö v ő b e n  a  t ö r v é n y s z é k i  t á r g y a l á s o k r a  is n a g y o b b  t i g \ e l m e t  f o r d ít u n kO r s z á g g y ű l é s i  é s  t á v i r a t i  r o v a t u n k a t  f ő v á r o s i  á l l a n d ó  t u d ó s ít ó n k  lá t ja  e l ,  m é g  p e d i g  k i t ű n ő , s z a k a v a t o t t  k e z e k k e l ,  a  m e n n y ib e n  a  P é c s e t t  m á r  a z n a p  a  k o r a  e s t i  ó r á k b a n  m e g je l e n ő  l a p u n k b a n  b e n n e  le s z  m in d a z , a m it  c s a k  a  m á s n a p  id e é r k e z ő  f ő v á r o s i  la p o k  h o z n a k .D a c á r a  a  n a g y o b b  t e r j e d e l e m n e k ,  la  p u n k  e lő f iz e t é s i  á r a  m a r a d  a  r é g i  é p p  ú g y  a  n a p i l a p n á l ,  m in t  a  h e t i  k i a d á s  n á  1, m e ly  a  j ö v ő b e n  s z in t é n  e g y  a l a k ú  é s  t e r je d e lm ű  le s z  a n a p i l a p p a l ,  m e ly n e k  e lő f iz e t é s i  á r a  :
Egész évre 10 frt.
F é l 5 frt.
Negyed „ 2 frt. 50 kr.
E gy hóra 85 kr.

A heti kiadásé:Egész évre 3 frt.Fél „ 1 frt. 50 kr.Negyed „ 75 kr.
Tisztelettel kérjük tehát olvasóinkat az 

előfizetési összegnek mielőbb való beküldő 

sőre, hogy a lap szétküldésében fennakadás  

ne történjék.

Ú jonnan  belépő előfizetők a lapot uj. 
évig  i n g y e n  kap ják .

Hazafias tisztelettel

a  „ P é c s i  F ig y e lő "
szerk. és kiadóhivatala

A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzése.— D e c z e m b e r  1 9 -é n . —Búza k i z á r ó ............................„ tavaazra . . .,, oezre . . . . .Koza ......................#Árpa ......................K u k o r i c z a .................................Z a b ..................................................Káp. re p e ze .................................M agy. aranyjaratlék . . .......................12»„ koiouajárariék . .R e g á lé -k ö tv é n y .......................M agy, nyeremény sor»*»TiazAKzabályozá*! kö‘< a. .Oazt papirjáradék . . . .44 ai anyjáradék . . . .„ koronajáradék . • • . • • • lbO.—1864-iki aorajegy . . . .M agy. vöröa kér. *or*jÓé/ rák g ............................18-25Ola«r .  „ ............................1 2 .-Jó aziv-ao arjegy ...........................100 frank (francia • • • -10 font aterliug(angol) • • .......................121 50
n y í l t - T É R  +)

r i á s i  v á l a s z t é k b a n  k a p h a t ó k  k a r á c s o n y i  é s  ú j é v i  a j á n d é k u l  d i s z m ü v e k ,  i m a k ö n y v e k ,  k é ­p e s  k ö n y v e k  i f j ú s á g i  i r a t o k ,  a  l e g d i v a t o s a b b  l e v é l p a p í r o k ,  v a l a m i n t  m i n d e n n e m ű  n a p t á ­r a k  a z  1 8 9 6 .  é v r e
C f á n i k K g e i  y j « i

könyv es papirereskédesében 
Pécsett, Ferenciek utcza 4. szánt.

LaptuUjtlouo* Felelős azét keaztóS Z A U T T E R  G U S Z T Á V  P L E iN IN G E R  FEREN CT A IZ S  JÓ Z S E Fkiadó.
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P É C S I  F I G Y E L Ő * 1895. deczember 20

G Y Ó G Y S Z E R T A R

B É C S B E N ,  I .  K É R . S IN G E R S T R A S S E  1 5 . sz. a . „ Z Ü M  G O L D E N E N♦
R E I C H S  A P F E L . “

V é r t i s z t i t ó  l a b d a c s o k ,  ezelőtt általános labdacsok ne?* a la tt; es utóbbi nevet teljes jo g g a l m egérdem lik, mivelcsakugyan alig létesik betegség, melyben esen labdacsok csodás hatásukat esersseresen be nem bizonyították volna. Évtizedek óta esen lab­dacsok általános elterjedésnek örvendenek és alig  van család, melyben ezen kitűnő hásisserből készlet nem volna található.Számtalan orvus által esen labdacsok házi szerül ajánltatnak és ajánltattak minden oly bajoknál, melyek a rosss emésztésbe/ és székrekedésből ered lek : mint epe-zavarok, májbajok, kólika, vértólulások, aranyér, béltétlenség s hasonló betegségeknél. Vértisztitó tulajdon ságuknál fogra kitűnő hatással vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál i s :  igy sápkórnál, idegességből származó fejfájásoknál stb- Ezen vértisztitó labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat sem okozzák, és ennek folytán még a leggyengébb egyé. uek, de még gyermekek által is minden aggodalom nélkül bevehetők.A számtalan hálairatból, melyet a labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb betegségek után egészségük vissza­nyerése folytán hozzánk intéztek, ezen helyen csakis néhányat emlitüuk azon m egjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen iabdcsokat egyszer használta, meg vagyunk győződve, hogy azokat tovább fogja ajáulaui.
Köln, 1*93. április hó 30-án.Tisztelt Pserhofer ur Legyen oly szives és küldjön nékem ismét 16 tekercset az ön fólülmulhatatlan vértisztitó labdacsaiból utánvétellel. F o gad ja  ez utón is a legmélyebb köaaönetemet lab ­dacsai csodahatásáért. Maradok teljes tisz­telettel Pawlistik Fereucz, K öln , Liudenth&l.Hsrscbe, Földnik m ellett, 1887. szept. hó 18-én. Tekintetes Úr !Isten akarata volt, hogy az ön  labda­csai kezeim közé kerültek, melyeknek hatá­sát ezennel megírom: Én gyermekágyban meghűltem olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam többé képes végezni és bizo­nyára mér a holtak közt volnék, ha az on csodálatraméltó labdacsai eng*»m nem men­tettek volna meg. Az Isten áldja meg ö lt  ezért ezerszer. Nsgy bizalmam van, i ogy eaen labdacsok engem is tökéletesen ki fog­nak gyógyítani, a mint már másoknak is egészségük visszanyerésére segítségül szol­gáltak. Kuificz ÏVréz.Bécs-U jhely, 1887; november 9-énMélyen tisstelt Ú r!A legforróbb koszónetemet mondom ezennel önnek 60 éves nagynéném nevében. Az illető 5 éven át ssenvedett gyomorhurut- bau é* vi rkórságban, már életét is megunta, melyről egyébként le is mondott, midőn vé- let.énül egy dobozt kapott az öu kitűnő vér- tisztító labdacsaiból s azoknak állandó ha**, uálata folytán tökéletesen kigyógyult.Legfőbb tisztelettel W em czettel Jozefa.Eichengraberamt, Gfóhl mellett, ]<93. ■lárczius 27-en.T ek in tess U r!Alulírott ismételten kér 4 csomagot az öu valóbau hasznos és kitűnő labdacsai­ból. El nem mulaszthatom legnagyobb el is- mérésemet kifejezui ezen labdacsok értéke felett és azokat a hol csak alkalm ain nyílik, a szenvedőknek legm elegebben fogom aján­lani, Ezen hálairatom tetszés szerinti hasz­nálására önt ezennel felhatalm azom .Teljes tisztelettel Hahn Ignác*Gotschdorf, Kolbach m e l l e t t ,  S z i l é z i a  1886. okt. 8-án.T . Úr^elké;ein, m iszerint az ón vérti**:itó labdacsaiból egy csomagot 6 dobozzal kül­deni szíveskedjék. Csakis az öu csodálatos labdacsainak köszönhetem, hogy egy gyo­morbajtól, mely engem öt éven át gyötört.

megszabadultam. Ezen labdacsok nálam so­hasem fognak kifogyni, s midőn legforróbb köazonetemet kifejezem , •- vagyok tiszte­lettel Zwickl Anna.Ezen vértisztitó labdacsok csakis a 
Pserh ofer J  -féle az „ A r a n y  birodalmi  
alm áhoa44 ezim zett  g y ó g y s z e rtá rb a n  
Bécsben I , S in g e r s tr a s sc  15. §z. a. ké­szíttetnek valódi miuőségbeu, s egy 15 szem labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. E gy csomag, melyben 6 doboz tartalm aztatik, 1 frt 05 krba kerül ; bérmentetlen utánvételt küldésnél 1 fft 10 kr. Egy csom agnál ke­vesebb nem küldetik el.Az összeg elóbbeui beküldésénél (mi legjobban posta-utalváunyal eszközöltetik) bérmentes küldéssel együtt: 1 csomag 1 frt 25 kr., 2 csomag 2 frt 3" kr., 3 csomag 3 frt 3o kr., 4 csomag 4 Irt 40 kr., 5 csomag 

' o  frt 20 kr. és 10 csomag 9 í n  20 krba kerüL —
N B .  Nagy elterjedettségiik kö­vetkeztében ezeu labdacsok a legkülönfélébb nevek és alakok alatt u tán o zta lak  ; ennek következtében kéretik csak is  Pserhofer J . -  féle vértisztitó labdacsokat követelni és csakis azok tekinthetők valódiaknak me­lyeknek használati utasítása a Pserhofer J .  névaláírással fekete színben és minden egyes doboz fedele ugyanazon aláírással vörös színben vau ellátva.

B ernhard-féle a l i -ilpesifü
f l  1 1 Û I 1  r  B e m  h a r d  ^V. Ö . - t ó l  B r e g e n z *  
l £ U U U I  • ben ,  1 / 1  ü v e g  2  f r t  6 0  k r .  */*
ü v e g  1 f r t  4 0  kr. */4 üveg 7 0  k r .

A m e rik a i köszvénykenőcs
g y u rn  é*  b i z t o n  h a t á s ú  l e g j o b b  m e r  m in *  
d e u  k ö m v é u y e i  éa c a ú t o a  b a j o k  u m . :  
ge r i n c s a g y  b á n  tá l  o m ,  tag  s za g g a tá s ,  i . c h ia o ,  
m i g r a i n e ,  id e g e n  fo g fá já s ,  fő fá já n ,  f d ls s a g .  
g a tá s  s t b .  s tb .  e t l e u .  1  f r t  2 0  k r .

Tannochinin haj kenőcs,
Ptrrhofer  J .  t ó i . É v e k  h o sszú  s o r a  óta  
▼ a l a m e u n y i  h a j n ö v e s z t ő  s z e r  k ö z ö t t  o r v o ­sol: á l t a l  a l e g j o b b n a k  e l i s m e r v e .  E g y  e le ^ á u s a u  k i á l l í t o t t  n a g y  s z e l e r c z é v e l  2 forint

A lta lan os  tap asz
**  " t ú r á n  á l t á l  o k o z o t t  s e b e k n é l ,  m é rg e n  
d a g a n a t o k n á l ,  u j j k u k a c c ,  seben-  v a g y  g y ű -  
a d t  m e l l  v a g y  mán 1  ly b a jo k n á l ,  m i n t

É le t

kitűnő szer Ion k ip ió h álva . 1 tégely 50 kr. Bérmentve 75 kr.
Fagybalzsamtagokra éa minden idill» nebre, mint leg. biztosabb aaer elismerve. 1 köcsöggel 4') krajezár. Bérmentve 65 kr.

f  _T T t i f l l n û d \ 7  eK7 általánosan ismert U  W I U l l ü U V ,  kitűnő bázitzer hurut,rekedtség, görcsös köhögés stb. ellen, 1uvegecake ára 60 krajezár 2 üveg bérmeutve 1 frt 60 kr.- P Q Q 7 A T 1 P 7 Í Q  (prágai csöppek,) U O o l i U l l U ú i d r  megrontott gyo­mor, rossz eméastés és mindennemű altesti bajok ellen kitűnő háziazer. 1 Üvegcsével 22 kr., 12 üveg 2 frt.
Á lta lános tisz titó -sóW  -tó i . Kitűnő háziscer a roasz emésztés minden következményei, u. m : főfájás, szédülés, gyomorgörcn, gyom orhév, arany­ér, dugulás stb. ellen. 1 csomeg ára 1 frt.
A n g o l csodabalzsam , LW'egy kis Üveg 12 krajezár.
Por a  láb izzadás ellenmegszünteti a lábi/.fadást s az azáltal képződő kellemetlen s la g o t, épeu tartja a lábbelit éh mint ártalmatlan szer van ki­próbálva. E gy  dobozzal 50 kr. Bérmontve 75 krajezár.
G olyva-balzsam . ,üveg 40 kraic -.ir bérm enr... küldéssei «6 krajezár.
M ia-Poko, w í ! a  7 .'.r,/,!y°ldí:u f,i-. . .  f lijas, fogfájás, rheumastb. rllen.Ezen itt felsorolt készítményeken kí­vül az osztrák lapokbau hirdetett összes bél­és külföldi gyógy*zeré*zeré«,.eti különleges- s^gek raktáron vannak , és a készletben netán nem levők gyorsan és olcsóu megsze- reatetnek. Postai megrendelések a )eg« g>j>^«abl»an eszKÖzólteuiek, na a péuzö*«zeg előre beküldetik; nagyobb megrendelések utánvéttel küide*nek. — B rmentve csakis oly esetben történik a küldés, ha az Összeg clore beérkezik, meiy esetben a postaköltsé­gek sokkal mérsékeltebbek. Budapesten kap­ható: T ö r ö k  József gyógyszerész urnái, Király-utcza 12. sz.
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